



| Num. +05. A 
j 


- COMEDIA FAMOSA. 
CEFALO Y POCRIS. 
- DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 


Piesta que se represento d sus Magestades, día de Carnes- 
tolendas, en el Salon Real de Palacio. 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


El Rey, viejo. Pocris. Laura , dueña. 
Antifies. AÁNYAs Paftel. 
Polidoro. Filis, 7 Floro. | 
Cefalo. Cloris , dueza. Pafquin. 
Roficler. Lesbia, dueña. Un Gigante. 
Tabaco. Nife , dueña, Un Capitan. 


JORNADA PRIMERA. 


Habrá en el teatro una gruta , fale Pafquin , y llegando junto a ella, reprefenta, 


Pafa. pro foterrado, 
y. 


4 quien tiene el amor contraminado» 
3 quien, zahori fu dama, le hace guerra 
ficte eftados debaxo de la tierra, 


advierte que ya el día . y 
repite la luciente boberia si 
de veltiríe temprano, | La 
fin faber fi es invierno, O fi es verano. EA 
Sale Polidoro por la boca de la gruta. 
Pol. Pafquia y aqui das voces? 
no echas de ver que te daré de cocest 
donde el pollino tienes? j to 
Pafq. Ali eftá con xamugas de borrenes. 
Pol. Por elo traigo yo efpuclas lecretasy: 
que en efecto es pollino de corvetas: 
vamos de aquí. Pafq. Parece que aturdido 


vienes , qué hay ? : 
Se y A Pol: 





defacordado inftrumento ; 
Paftores deftos aprifcos, 
aliviad vueftros pefares, 
que la fuerte entre eftos rilcos 
trasladó de Manzanares 
milagros y balilifcos, 
Cef. Ya hemos hallado focorro, 
pues fi con la vilta corro, 
al pie de aquel monte altivo, 
cabizbaxo y penfativo 
eltaba el paltor Chamorro. 
Hafla aqui ban reprefentado como fin 
verfe , y abora reparan unos en otros. 
Tab. Ves li ya las voces mias 
tuvieron algo de bueno? 
Ro/. Sí, pues allí juntoá Olias 
mirando eftaba Fileno 
del Turia las aguas frias. 


-Paf, Caballero es. Cef. Sus piladas , 


dicen, que lo determínes) 
pues tienen aderezadas 
borceguies marroquines, 

y elpuelas de oro calzadas, 
Tab. Marinero es. Ro. No lo temo, 
antes me alegro en extremo, 
pues asi dará á mi enfado 
de efperanza , y de cuidado 
poca vela, y mucho remo. 

Cef. Dél, pues, fabré mi venida 
donde fue. Rof. De mi caída 
fabré donde me hice el daño, 

Cef. Digafme tu el ermitaño, 
que haces aqui fanta vida, 
qué ciudad, qué pueblo ó villa 
hay en eftos horizontes, 
que fin poder defcubrilla, 
pafaba 4 extrangeros montes 
una bella paftorcilla? 

¡Rof. Lo miímo en los miímos males 
“preguntaron mis deltinos) 
pues que voy en dudas tales, 
de dia por los caminos, 

sde noche por los xarales ¡ 


Cefalo y Pocris, 


extrangero gimo y lloro, E 
pues faliendo á elte horizontey a 


Tab, Oís , Elcudero ? Pafh. Decid, 


el alva entre rayos de oro» 
y con ella un fuerte Moro, 
femejante á Rodamonte, 
que foy yo, con tal ri 

le hizo mi caballo ai 
que no corrieron mejor, | 
quando corren Jas fuentecillas 
riyendo y faltando de flor en fol | 
Y asi, fobre eftos tapetes, ol 
que abril fupo dibuxallos, ; 
quedamos los dos pobretes 
entre los fueltos caballos 

de los vencidos ginetes, 

Cef. Yo, no con menor mancilla, 
iguales fortunas fiento») . 
pues que me arrojó á la orillas | 
fatigada navecilla, a 
que al mar fe entrega, y al viento» | 
Uno y otro dura guerra | 
me hicieron, con tal extremo, 
que eftaba viendo efta fierra, 
con las manos en el remo», 

y los ojos en la tierra. 
Viendo , pues, que perecian 
todos al rigor de Eolo, 

a un gran bergante me fian, 
dexandome venir folo 

las gentes que me feguian. 

Rof. Aliento vueftro mal cobre, 
pues para exemplo el mio fobre; 
y ele monte, que el olvido 
le dexó por efcondido» 

O le perdonó por pobre, 
examinemos. Cef. Mi ofenfa 
no hallará otra recompenfa. 

Rof. Nueltras amiltades digan» 
que Jos trabajos obligan 
á lo que el hombre no pienfa. 


gor 
las, 






qué me mandais? Tab. Adverti 
que lolo fuber efpero á 


quien 


a y” 


C 


. 
| 
J 
] 


Rof. Qué notable defconfuelo ! 


j 


“Tab. Y el mas fonoro y mejor, 


'Muf. San Criftoval eftaba a la puerta) 


Cef. Qué fuave melodia! 









De Don Pedro Calderon de la Barca. 
quien es efte caballero, tan grande como una caía. 
que 4 mis puertas díxo > abrid ? Paft. q orres fon fus chimeneas, 
Paf. Principe es, porque no troben Ref. Son, importantes alhajas Ei 
fus feñas, y me lo roben, de un Palacio. Tab. Y mas tienen 
de Trupobana arrogante, humos de verle tan altas. 
el mas venturoflo amante, Cef. Anderzos hacia cl y pues él 
y el mas defdichado joven. hácia nolotros no anda, 
Quien es efotro ? Tab. Elcuchad. rofmaremos. pots: 
Rey Picardia le jura, Rof: Si cs que nos la dan barata, 
y bufca fu Mageftad que Principes diftraidos 
muchos figlos de hermofura fuelen caminar £o blanca. 
en pocos años de edad, Tab. Efcucha > que á cantar vuelven. 
ef. Ya aquí no puede romper Pocr. dent. Picara, idos de mi caía, 
la maleza mi defeo, Aura dent. A donde? 
y folo fe dexan ver. Pocr, A efpulgar un galgo. 
montañas, fín [er recreo Aur. No efpulgo bien galgos. 
del hombre, ni la muger. Todas dent. Bafta. 
Pocr, Si no efpulgais galgos bien, 
id A bufcar la gandaya, 
idos 4 bufcar la vida, 
idos 4 Turra O Xauja; 
harto os doy en que efcogerz 
y fi no, idos noramala. 
Asr. Para quien oye ela afrenta, 
no hay confuelo: ay defdichada ! 
Cef. Cantar y llorar tan junto £ 
cuyo ferá aquefte alcazáy * 
Tab.De un tahur,que ellos á un tiempo 
fon los que llorar y cantan. 
Rof. Adelantaos los dos 
2 bufcar la puerta falla, 
Cef. Sí, que viniendo 4 efcondidas» 
no es julto entrar a las claras, 
Tab. Vén., Pañel. 
Paft. Mi nombre fabes £ 
Tab. Delde ayer. 
Paft. No me acordaba 
de que ayer fuimos los mifmos. Pa/: 
Cef. Diligencia ha fido vana 
enviarles , que efta es la puertas 
Rof. Pues llamad a ella. 
Cef. Ha de cafa? 
Gig. dente Quien est 








altos montes de Aranjuez) 
cumbres, con cuya altivez 
tambien faltean el cielo, 
gigantes fegunda vez, 
facadnos de aquelte horror, 
Suena dentro un almirez. 
Cef. Efcuchais un inítrumento $ 


porque no iguala a fu acento 
clarin que rompe el albor. 
Vuelven a tocar el almirez, y cantan. 


con fu capillita cubierta, 
y rogando y fuplicando 
á las Monjas del Perdon, 
que le digan la oracion. 


Paft, Donde ferá donde cantan? 
Rof. Canonigo aquefte monte, 

leva arraltrando la falda, 

y en ella , fi no me engaño, 

la Provincia de la Mancha 

cae, Tab. Siempre aquefa Provincia 

cae en las cofas que arraftran. 
Cef. Un Palacio le defcubre,, 

Cef. 






AA A AAA A A AAA — 


Cef Dos Principes femos, 
como quica no dice nada. 
Sale un Gigante con la maza al hombro. 


- Cilg Princtpes a mis umbrales 4 


ubro la puerta; Deo gracias, 

Los dos. Por flempre Jam.s amen. 

Kof: Ay cielos, figura extrañal 
yué monítrao de tan mal cuerpo? 

Cej. Sí > nas montftruo de buen alma) 
fogun devoto refponde. 

Gig. Siendo yo fuego, quien Mama 
¿efía puertatCef Aquél. Rof.Aquél. 

Cef. Mama coco. Ko/. Coco , tayta. 

Gig. No temais , que quando mucho, 
os daré con elta maza: 
llegad. Cef. Necelarias fueron 
en todo tiempo mis calzas, 
pero defpues que te vi) 
fon dos veces necefarias. 

Ko/. Las mias no, y asi me voy 

en aquefe monte a echarlas 
de mi. Cef. Yo tambien. 

Gig. Yo os juro dd 
que no os vais, por eltas barbas: 
quien fois? Zef. Dosandantes lomos 

- Caballeros de importancia. 

Rof. Y Ya lomos dos parantes 
a faber lo que nos mandas. 

Gig. Si fois caballeros, como. 
temeis 2 Cef. Por la miíma caula, 
que tenemos que perder 
muchilimo en nueltras calas, 

Rof. Ya cftamos fin herederos; 

y asi, elto temor nos guarda 
de las vidas. Gig. Donde vais 
por aqui? Cef. Bufcando maulas. 

Gig. Tu, quien eres? Cef. Yo, feñor, 
de Picardia monarca. 

Gig. Es grande Provincia? Cef. No es 
muy grande , pero es muy ancha, 

Gig. Y tu? Raf. En Trapobana ful 
sacido de sit, y mi dama, 

y delte parto quedamos, 
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Gig. Por no nada; 


yo el Trapo, y ella la Vana. 
Gtg. Venís mas ? Cef. Dosefcuderos 
a los dos nes acompañan. |] 
Rof. Y eltos nos traen los efcudos | 
de paciencia, y no de armas | 
Gig. Como ha nombre el tuyo? 
Cef. El mio ] 
Paftel. Gig. Ya lo adivinabay 
que en Picardia el Patel 
Efcudero es de importancia. 
Y el tuyo? Rof. Tabaco. 
Gig. Bueno, | 
tambien era cofa clara, A: 
que a Trapos y Vanas firva | 
efa fuciíima alhajas: 50 
donde fueron? Cef. Por ahí | 
Gig. Pues como por aqui tardan? | 
Ro/. Gigante , mucho preguntas? | 
Gig. Elto es mas fuerza, que maña 
pena de muerte los quatro 1 
teneis. Cefi Por qué? 






y asi, yo quiero mataros, 
pero ahora no tengo gana : 
idos defte monte, idos; 
porque en efte inmenío alcazas | 
foy Guardadamas tan fiero, 4 
como qualquier Guardadamas; 
no os burleis conmigo ahora) 
porque no guíto de chanzas.Tendoft 

Cef. A fe que fi no volviera | 
tan aprieía las efpaldas. 

Gig. Qué? Vuelve. 

Kof. Que habiamos de volverlas 
nofotros. Gig. Principes mandrias. 

«imagalos , y vafe , y ellos caen, 

Rof' Cefalo? Cef. Roficler ? 

Ro/. Vienes 
miedo ?Cef. Tengo el que me bafta | 
para mi. Rof. Yo cl que me fobra 
para mi, y un camarada, 

Salen Paftel y Tabaco. 

Paft, No hemos hallado otra puertas 

que 





A 
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que la de Guadalaxara. 
ef. Nofotros sí, la del fol, 
pero hicimos la cerrada. 
Tab.Qué haces en el fuelo?Rof. Atunes 
fomos de capa y efpada. 
Cef. A aquefta eftancia llegamos. 
Rof. Venimos a aquefta eftancia. 
Cef Adonde un suin Gigantillo. 
Ro Hijo de Enano y Giganta. 
Cef Nos pufo de vuelta y media, 
Rofr. Pufo en nofotros las patas, 
Pat. Calla , cobarde, efo dices? 
Tab Medrofo, elo dices? calla. 
Paft. Las hazañerias qué hacen! 
Tab, Pues figamos las hazañas 
-—nofotros 3 caiga ela puerta. 
Tod. dent. Echala fuera. 
Paft, No caiga. 
Cef. Xacara piden adentro, 
pues echale fuera , claman. 
Rof. Ya fale fola quien es. 
Sale Aura llorando , y cantando. 
4ur. Ay belleza defdichada! 
ay malograda hermofura ? 
nunca Dios me dicra gracia 
para enamorar infantes, 
ni para fervir Infantas: 
caballeros , f os merezco 
piedad, piedad á mis anfias. 
Cef. Si es tu hermofura fantera, - 
- dinos ya de qué demanda ? 
que quien canta mal [us males, 
muy mal fus males cfpanta. / 
-Rof: Dinos ya , de quien te quejas 
com mulica tan amarga? 
Aur. cant. Tinaja es aquelte reyno, 
que diz que ayer fue Trinacria, 
Tebandro, baldado Rey, 
le ticne , mas no le manda: 
dióle dos hijas el cielo, 
á la una Pocris llaman, 
y á la otra llaman Filis; 
-£í bien poco filis gaita, 


Su padre el Rey es tan “dieftro 
en elto de echar las habas, 
que las ha echado a perder, 
folamente por ganarlas:; 
No sé qué le dixo un día 
un cedacico en fu eftaca, 
unos verros en fu artefa, 
vna candela en fu ara, 
un chapin en fus tixeras, 
en Íu orinal una clara 
de huevo ; y en fin, de ahorcado 
una foga en fu garganta: 

pues fin mas, ni mas, qué hizo? 
naciendo de un parto entrambas, 
de un parto las defnaciós 
de modo, que aquefta cala 

de las niñas de Lorito 
es, porque hay muchas, y paían 
extrema necefida 

de ingenio , hermofura y gracia: 
dexemos ¿qui 4 las dos) 

ue en todo tiempo encontradas, 
dado en todo tiempo auroras 
de mil* competencias vanas), : 
yacen filvandofe una 

á otra, culebras humanas; 

vamos a mi, que entre ellas 

eftoy vendida y comprada : 

yo foy hija de Luis Lopez. 

Repr. Mas ay demi, qué ignorancia , 
hablar en montes agenos, 
como fi fuera en mi caía. 

Cant. Hija foy de Antiftes, que hoy 
tiene del Rey la privanza, 
y pues él es el privado, 
fu. hija fera la privada. 

Repr. Mi nombre es Maria :. qué digo! 
es Aura, que eltoy turbada, 

Cant. El Principe Pollodeoro 
por mis amores le abrafa, 
que Principes de mal gufto 
hay en infroitas farías: 
he aquí que lo fabe cl Rey) E 
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he aquí mi padre lo alcanza, 
y que el uno dice, tate, 
quando el otro dice, vaya 
encerremos ella moza, > 
dicho y hecho, aquí me enjaulan. 
El Principe enamorado 
bufeó modos, halló trazas 
de hablarme, y vieronle dos 
deftas feñoras urracas», 
que traen los alones negros, 
y traen las pechugas blancas; 
deftas que velando fiempre, 
duermen en Valdevelada, 
y comiendo en Buenavilta, 
van 4 merendar á Parla; 
dixeronlo , y. sl 
Sale el Capitan , y otros con linternas. 
Cap. La julticia, | 
caballeros. 4ur. Qué deferacia! 
Cap. Abrid aquefas linternas. 
Tab. Linternas con luz tan clara? 
Cap. Pues qué feos da á vos? no es 
mi cera la que le gafa? 
Es bueno elcandalizandó 
eftar aquí con xacaras 
la vecindad? Paft Pues quien es 
vecino delta montaña? 
Cap. Aquel rifeo. Quien fon > digan? 
kof. Son dos Vrincipes, que vagan 
el mundo, Cap. Vagamunditos 
fon? pues á la carcel vayan: 
prendedlos. Tod. Las armas vengan. 
Cef. Elta, feñor, es mi elpada, 
que no puedo en trance tal 
daros mejor memorial, 4 
que á ella, de fangre bañada, 
Cap. Y etla, qué habla aquí con quatro 
hombres? 
Aur. De quatro fe efpanta? 
Cap. Prendedla. .4ur. Por qué ? 
Cap. Por fea, 
que es precifa circunltancia, 
pues es fea, ler prendida: 


ponedlos carantamaulas, a 
porque nadie los conozca. 0] 
Ponenlos mafcarillas. 
tu ahora á todos los ata, 
y tiremos. Uno. Ola, hao: 
San Pedro. Paft. Gentil redada! 
Tab. Aun Í1 fueramos belugosz 
iríamos á la plaza. 
Otro. San Franciíco: ola, hao. 
Cap. De aquelta manera vayar. 
Aur. Ay iufeliz, padre mios ae 
qué malas nuevas te aguardan! 
Rof. Los Principes foralteros- ; 
por qué de indecencias pafan! 
Cef. Elo no ferá en mis dias. 
ujere buir, sa 
Sold. 1. Uno de la red fe elcapa. 
Tod. Reliltencia. Llevanlos | 
Cap. Tras él yo IN 
iré. Cef. San Martin me valga! 
Cap. No vuldrá. Cef. Sí hará. 
Cap. Por qué, A 
di? Cef. Porque Dios ve las trampas 
Hundefe por «n eftotillon. 
Cap. Qué diablos fe hizo dél? 
hombre , mira que te matas: 
debió como un paxarito 
de quedarfe , pues no habla) 
ni paula , que es mucho menos3 | 
tampoco. Aunque me hagas rabiasj 
para efta, fi te has muerto» 4 
que no me has de ver la cara 
alegre en toda tu vida; 
qué hombre era de tan buen alma! | 
Vanfe » llevando prefos a los demas, Y 
falen Lesbia y Clori , dueñas. | 
Lesb, Ya baíta, Clori, ya balta, 
cele la colera fiera, 
que la paciencia fe gafta; 
y fi fuera yo frutera, 
te diera con la banalta: 
bueno es que tan zahareña 
me riñas lo que parlé, 






quan- | 
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quando la razon enfeña 
, que dueña que calla. Clor. Qué ?' 
Lesb, No fabe lo que fe fueñas 
Clor. Efo , ni lo riño, no, 
ni en mi dueñez fuera julto, 
- folo mi pecho fintió 
. que me quitafes el gulto. 
Les, De qué? Clor. De parlarlo yo. 
Y aun otra cola que hiciftes 
Lesb. Qual? legamela a advertir. 
Clor. Lo que vífte no dixilte ? 
Gesb, Sí. Clor. Pues debieras decir 
- aquello que nunca vilte. 
Lesh. Pues tu no echas de ver, boba, 
que me llevara el demonio * 
Clor. La dueña que mas fe arroba, 
levantar un teftimonio 
puede , aunque. pele una arroba, 
con buéna conciencia, a efeto 
de enredar, y de lucir 
las tocas, fin fu buleto: 
| nunca has oido decir 
| 








——defta quintilla el foneto ? 


| que con blandas tocas anda, 
porque de fus tocas sé 
que enel mar donde Íe ve, 
| fon todas velas de Holanda. 
Zesb. Es engaño manificfto, 

y algun ingenio moleíto 

efte romance efcribió, 

y he de facartele yo 

de la iwemortia. 

Salen Picris y Filis y las Damas, 
"Pocr. y Eil Qué es elto ? | 
'Lesb Clori, que riñe endueñada, 
| orque omo dueña honrada, 
te dixe yo lo que vÍ. 

-Pocr. Por caré, Clori? Clor. Porque sí, 

Pocr. Ela s razon eltremada. 

Clor. Y pr elto, y por aquello, 
por L otro » la decía, 

que yaque llegaba a vello, 


] 


era gran bachillerias 
que no fe mirale en ello. 


Fil. Decía bien. Pocr. No decía tal, 


fino muchas veces mal, 
Fil. Pues fepa la cauía yo 
porque reñis? Clor. Porque no. 
Eesb. Llamóme una tal por qual. 
Pocr. Yo, pues honrada me llamo, 
haré que con un cordel, 
quando vuelva aqui al reclamo, 
le den. Fil. Qué? 
Pocre Un ponte con amo. 
Fil. Como? Pocr. Como para él: 
que pues a Mari-Aura eché 
de Palacio”, vengaré 
mi enojo en efte atrevido, 
que á mi jardin ha venido 
tan fin qué, ni para qué, 
que fabiendo que vivia 
yo en ¿ly falicfe y entrafe, 
—fin.que aun folo en cortelia 
ni las manos me belafe, 
diciendo , efta beca es mía. 
Fil. La refolucion alabo, 
mas fi aufente a ella la adviertoj 
no fe le dará acl un clavo 
de entrar, y es al afno muerto 
, poner la cebada, Pocr. Al cabo 
de tu concepto eftoy ya, 
no le exprefes, que fera 
.muy inmundo á mis orejas: 
yo fabré vengar mis quejas: 
por aqui, 0 por acullá:. 
y asi, quando aquefta noche 
la fombra fe defabroche, 
le tengo de hacer cafcar.. 
Sin coche, no hay acabar 
la copla : pues digo coche. Pafe 
Fil. Qué notables fon mis penas? 
Ni/: Diviertate efte pentil, 
pues te ofrece a manos llen'es 
las flores de mil en mil. 
Flor. Haz de aqueftas berengenas 
un 
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un ramillete, Ni, Arreboles 
alli hacen con blando són 
tulipanes y fafoles. 

Fil. Qué fon eftas? Clor. Coles fon. 

Fil. Y yo el alva entre las coles; 
no vi mas cultos jardines. 

Clor. Ven, divertiránte ahora 
del eftanque los confines), 
verás en ellos, feñora, 
como nadan los rocines, 

Fil.La gala ahora del: nadar 
aumentará mis paliones. 

Wi/. Pues vón hácia el palomar, 
que hay cria, y verás facar 

de fus huevos los lechones, 

Fil.Nada me dará placer, 
todo y ay amigas, me enfada, 

£lor. No es mucho, llegando a, ver 
que una muger encerrada 

es lamas libre muger. 

Fil. Aqui, que el mayor farol 
hiere con blando arrebol, 
me fiento. Clor. Cantarán ? Fil, Sí; 
y tu. Clor. Qué? 

Fil. Elpulgame aquí, 
porque firva de algo el fol. 

Sientanfe Filis y Clori, que hace como 

que la efpulga , y cantan. 

Muf. Al fol, porque le durmiera, 
lc efpulga amor la mollera, 
alumbrandole otro fol, 

y fue girafol de otro fol, 
para que nadie los viera. 

Sale Cefalo por la boca de la gruta. 

CLef. Ce? Clor. Quien llama? 

Cef. A ela divina 
beldad y) que delpierta eftá, 
decid que es mucha. mohina 
aue duerma, que es hora ya 
de falir yo de la mína, 

Ni Ya lo ha oido» y le enternece» 

Clor.No canteis mas > que parece 
que ya al fueño coireíponde, 


Clor. Pues vamonos , porque adonde 
el Rey no eltá, no pareces 
Panfe las dueñas y queda Eilis dormidó 
y canta Cefalo. 4 
Cef. Que una boca me trague, 
Y ¿Ottasmé eltupa 
quien creyera, madre, 
tan gran ventura? po 
Qué jardin es aquefte, 
donde he llegado? 
pero qué gana tengo 
de averiguarlo? 
Sea donde fe fuere, 
no baíta hallarme 
_orillitas del rio 
de Manzanares ? 
Y aun mayores prodigios 
mis ojos hallan 
en el alamedita) 
que no en el agua. 
Qué deidad es aquelta, 
cielos , qué miro, 
al paíar el arroyo 
del alamillo 4 
Porque fus ojos bellos 
mí alma no abralen, 
ayres de mi tierras 
enid, llevadme. 
Si fera deidad muertas 
O muger viva? 
venga el padre del alma, 
que me lo diga. 
Valgame el amor miíno, 
con qué donayre , 
duerme, y ronca mi nña, 
y enxuga el ayre! 
Canta Filis como en Heños. 





Fil. Acechamdo fi duermo) 


y a ver f ronco, 
hetele por do viene 
mi Juan Redondo. 


Cef. Entre fueños cantay 


y á ella me llego, 
por: 
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. porque vaya mas cerca Pero que miro? cielos) 
del bien que dexo. fi elte lo ha. oido, 
(Fil, Cauteloíos ahora , mas valiera Callarlo, al 
fon mis ojuelos, que no decirlo, ; 4 
que parece que duermen, Cef. Matar hombre , dixeron; ii 
y eltan defpiertos. mas qué hermofura ! El 











Cef. Puelo que no te Íirven * pufofeme el (ol, Al 
de nada amotes, falióme la luna. Al 
 preftame tus ojuelos -—Pocr. Pues qué haceis, feñor hidalgo, :N 
para efta noche. aqui, y Filis a la mu? | 
Fil. Acercandole viene Cef. Efperar lolo 4 que tu 
para mirarme) p belleza me dé con algo. 
hacelo de valiente, Pocr. Mal de mi aliento me valgo, 
- Dios es mi padre. que al veros , de afombro llena, 
Cef. Con las liendres parecen qué horror ! qué efpanto! qué penal 
—dus rubias trénzas li me díerades lugar, pu 
de color de cilicio, me quifiera delmayar. Defmaya/é 
blancas y negras. Cef. Delmayaos en horabuena. E 
Iris es de colores Fil. Defmayófe ela feñora? dl 
lu hermofa cara, ES Cef. Sí. Fil, Pues £ le definayd, ña 
amarillas y verdes, quiero ahora defpertar yo. hi 
y coloradas; Sn - —Cef. Delpertad muy en buenhora. A 
y en las perfecciones Fil. Qué entrada ha fido , traidoraz 
de toda ella, elta ? Cef. Sí el faberlo os toca, 
como tiene la Caray allá me tragó una boca, 
la pafcua tenga: y acá me echó un agujero. 
Bruxuleados ¿ defcubren Fil. Digerido caballero 
bellos celages del vientre de aqueía roca, 
la calceta caida,  ' como aqui entrafteis? 
la pierna al ayrte. : Cef. Asi. : Paftafe. | 
Qué haré yo) por fervirte, Fil, Asi? no importa; fi hubiera 3 
- prodigio acrmofo? fido entrar de otra manera, 
Fil, Hagame una valona os acordarais de mi. 
de requilo:lo. | : o Cef. Al fueñoy feñora, os vi 
Cef. Qué es valona? trairéte tan dulcemente rendida, 
de tedos cortes, que el alma , a vos ofrecida, 
rabanos y lechugas, 4 en viendo otra entre las dos» 
y alcaparranes. de. me quedé como Íi no os 
Sile Pocris. - hubiera viílto en mi vida. 
Pocr, Tiende >refto tu manto, Fil, Por cierto, que obliga 
medrofa nahe, 0 tanto ela lifonja, 
que me importa la vida caballero , como 
matar 4 un hombre: fi fuera otra cola 2 


B2 y 





) 


| 


A NA NS 
IRE NTF IA 


A A A A O 





y así, agradecerla 

es lo que me toca), 
con aconfejaros, 

que efcurrais la bola; 
porque fi en sí vuelve 
ela regañona, 

que en la condicion 
es una demonía, 

hará que un Gigante 
os Press en la cholla : 
y li os da una vez, 
aquefo per omnía, 
porque es el mayor . 
pariente de todas 

las nobles familias 

de mazas y porras; 

y aunque hayais venido 
a verá Aura hermofa, 
quiero perdonaros 

el venir por otra, 
eltando yo aqui, 

que no á todas horas 
me duermo en las pajas, 
harto he dicho , y fobraz 
idos norabuenas 
temed , que á deshora 
en eftos jardines , 

os halle la ronda 

de aquefte Gigante, . 
ya que mi pladofa 
cortefia os dice 

a voces fonoras. 


Canta. Caballero de capa y gorra, 
guardaos de la. Cef. Acorta, 


celas no proligas, 
que quando yo ahora, . 
por 11, que lo mandas» 
no huyera, feñora,, 

íolo huyera, por 

guardar mi perlona, 
porque diz que tengo. 
vaa vida foldyi 3... 01.0) 
y no hay quien me venda 


C efalo y 


-Fil. Tu eres la traidora,” 


Pocris. 
en la tienda otra. 
En quanto a que bulco 
dama mas hermola, 
es, por efta cruz) ; 
mentira tan gorda; 
y asi , agradecido 
a vueftras lifonjas, 
quiero obedeceros, e 
que es lo que me toca. Pt 
Fil. Efcufad al eco, de 
- Que otra vez refponda. ¡8 
Cant. Caballero de capa y gorras 
guardaos de la. Pocr. Acorta - 
el fallo difcurfo, | 
que es libidinola p 
«la tratcion que haces. Y 


pues que te delmayas, 

y mayas a olas. , 
Pocr. Quien era el que eftaba 
aqui? Fil. Qué te enojas? 

ahí era un amigo 
de cierta perfona.. | 
Pocr. Era hombre? Fil. No se, 
porque no me informa 
del juego que tiene; 
Íi bien) sé que roba. 
Pocr. Dime, qué fe hizo % 
Fil. Fuele á cazar. Zorras. 
Pecr. Lesbia , Clorí , Laura, 
Flora ) Nife, ola ? 
Flor. dent. Pocris nos clea, 
Salen todas. 
Clor. Deidad deftas rocas) | 
qué mandas ? Lesb. Qué quieres? 
Flor, Qué hay en la Pirroquia ? 
Pocr. Un hombre, que andaba 
aquí , qué es del? 27¿/. Sombras 
en el ayre miras. 
Flor. Berros le te anbjan. 
Clor. Hombre aqui, >luguiera 
2 nueítra. Fil, Eft: loca, 
no hagais calo delas 





Pocr, 








Pocr. Todas mentís , todas), 

yo le vi, conmigo 

no ha de haber tramoyas),, 

por feñas que eftaba, 

(ay Dios, qué zozobra!) 

- dando (qué defdicha!)- 

con (qué carambola!) 

un dardo (qué fulto !) 
“en mi (qué pandorga!) 

como (qué prefagio!) 

fi diera ( qué hiftoria!) 

en real de enemigo. 

] Wesb. Infanta? Laur. Señora? 

- Clor. El juicio ha perdido. 

- Fil. No ha fido, mamóla: 

un hombre/aqui ha eftado, 

por feñas notorias, 

Clori , que los hombres 

fon lindas perfonas. 


Va 112 


ap» 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen el Rey, Antilles y Criados. 
Rey. Qué grande carga es reynar! 
Ant. Seneca dixo que era 

el Rey Palanquin, pues come 

de traer cargas a cueltas. 

Rey. Y mas yo > que á cueltas traigo 

ó 4 la filla de la Reyna, 

oa la gigantilla , todo 

el gran lio de mis ciencias. 
Cap. dent. Plaza, plaza. 

Rey. Qué es aquello * 
Flor. Yo > feñor > te lo dixera, 
4 faberlo ¿ pero no 
lo sé, en Dios » y en mi conciencia, 
Sale el Capitan. 
Cap. Dame tu, mano 2 bear, 
Key. Toma , como me la vuelvas, 
orque efta es con la que como, 
Cap. Sí haré. 
Rey. Pues dame algo en prendas. 


Cap. Eltos piclos, Rey, No lo valen, 
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Pues doyte encima efta prela. 
Saca a los quatro prefos. 
Rey. Tanto me darás, que diga 
arrebozate con ellas i 
Cap. En tu nombre , gran feñor, 
eché la red. Rey. Barredera? 
Cap. Si, pues. que pelzó bafuras, 
Rey, Vos fois una gentil pefcas 
las cafcaras de las caras 
les quitad, que quiero verlas. 
Aur. No veas, feñor y la mia, 
Rey. Pues por qué? 
Anr. Porque es verguenza. 
Ant. Y aun defverguenza: Mari-Aura? 
vos , como galeota , prela 
entre» aqueftos califates? 


Cap 


Rof. Honradme de otra manera, 


que puelto que puedo hablar 
con la cara defenbíerta, 
fabed que de Picardía 
Rey foy. Rey. No le vilipendas, 
que aquí es menefter valor. : 
“Ant. Aqui es menefter prudencia. 
Rey. Tu de mis reynos adentro * 
Ant. Tu de mis puertas afuera? 
Rof: Sí, feñor, que por caprichos 
camino de tierra en tierra, 
como muger defdichaca. 
Mur. Yo como hombre fin verguenza 
Al 
i la for del berro ando. : 
Rey. Qué fentimiento! 4nt. Qué pena! 
Rof. Un borrico en que venia, 
por venir a la ligera, 
fin faber lo que [e hizo, 
le desbocó entre unas peñas, 
Rey. No: més efpanto, porque fon . 
los borricos unas beltias. 
Aur. Pocris folo porque fupo 
que el Principe fale y entra 
en fu Palacio , me echó 
dél y fin querer hacer cuentas 
del tiempo que la he fervido. 
Ant. Las Pocyis Íon unas puercas. 
Rey 





h 
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Rey. El Principe en el Palacio 
a ti ha entrado 4 verte ?- 

Aur, Etiam, 

Key. Y tu la hallafte en el monte 

Rof! Concedo la confeguencia. 


Rey. Grande mal hay aqui , Antiltes, 


en un tris Aura eltá puelta. 
- Ant. Pues el Medico en un tras 
de camara á verle venga, 
Rey. A donde el Principe eft4 2 : 
Cap. No parece, Rey. Que parezca, 
pregonenle , y den de hallazgo 
diez maravedis de renta» 
O faquenfele por hurto 
a qualquiera que le tenga; 
Y en pareciendo le pongan 
Una corma en cada pierna, 
Porque otra vez no le vaya 
por novillos a la dehefa, 
Cap. Palquin dirá dél 
| Sale- Pafquin. 
Pafq. Mejor 
lo dirá Aura, pues con ella 
le dexéa noche. 4ur, Es mentira, 
y aquí la coartada entra, 
que a noche me vieron todos 
remendar unas foletas, | 
Por no llegar defpeada, 
eran feñors dá tu prefencia. 
Rey. Qué virtud? >. 
«int. Delde chiquita 
lupo hacer bien fus haciendas, 
Rey. Es efto asi? Tod, Sí, leñor. 
Rey. Pues fus, y hácia otra materia, 
volvamos a la maraña: 
por donde entra y fate apriefa 
el Principe en el Palacio? 
dur. Por la bocamanga entra, 
y por el cabezon fale, 
fi es que es camifa una cueva, 
Key. Con cfo tendrá unos flatos, 
y gaftaré yo mi hacienda 
en curarlo : mas ay.! que hay. 


Cefalo y Pocris, 


mas mal en el aldehuclas 


que fuena : Pafquin ? Pafa. Señor! 
Rey. A noche el Principe a verla 
2 entró ? Pafq. Y no falis. 


Key. Segun 


efo , allá eftá? Pafg. Por la cuentas | 
Key. Qué defldicha! Si él ha vilto 
que fon fus hermanas hembras E: 


tan bellas 2 ir en perfona 
me importa al inftante, 
Flor. Efpera: 
qué carruage pondrán? 
el chirrion 0 la lírera ? 
Key. No eltoy para carruage: 
quien va con colera 
baltará el ir pian, pian; 
cantando delta manera 
las tres anaditas, madre, 
pienfo lMegar a fus puertas 
en un fantíamen : feguidme 
todos , dexando fufpenfa 
efta accion para defpues: 
venga conmigo tu Alteza, 
Kof. No, feñor, no he de paíar. 
Key. Es obligacion y deuda; 
que una cofa es ir 4 pie, 
Y otra no ir con la decencia 
ue d Principes extrangeros 
fe debe. Rof. Elto es obediencia, 
Tab. Defectos fomos los dos 
delta gente hoy. 
Pafq. De qué, beftia, 
lo has inferido ? Tab, De que 
nadie de los dos fe acuerda. Panfes 
Rey. Antiltes ¿ 4nt. Señor 1 E 
Key. Vueftra hija 
la caufa es de toda efta 
carambola. 4nt. Ya lo veo, 
Rey. Pues dadla. 4nt. Qué? 
Key. Una fraterna. 
4nt. En la Comedia de ayer 
no fe hizo. Rey. Que le haga en efta; 
hay mas de pedir preítado 
| ele. 


y pricía, | Es 


bro 


ÉS 
A Se 
A E 


A 
A 
. 





ta Dia 


is 

















ele pafo ¿4 otra Comedia? 

|, Entrafe el Rey y Criados. 
¡4nt. Las palabras de los Reyes 
fon balas de pieza grueía, 

lo pues fraterna , y a ello : Aura, 
. donde vast 4ur. Voy a lrme. 
«nt, Efpera, 

hija aleve, ingrata hija, 

hija en efecto de aquella 
bellaca , tu fanta madre, 

que Dios en el cielo tenga; 
que primero que te vayas, 

he de hacer una experiencia 

, yO de quanto valgo yo. 

| 4ur. Que haces? 

«Ant. Cerrar efta puerta : 

biem ves las revoluciones 
que ha caulado tu belleza, 
"Aur. Pues qué hay para elo? 4nt, Hay 
tomarte la reflidencia 

del tiempo que has gobernado 
del Principe las aufencias: 

qué hay aqui? 4ur. Que como habia 
de dar. 4nt. En qué? 
ur. En comer tierra, 

dió en quererme. 

Ant. Y tu en que diíte? : 
4ur. En amarle. 4nt. Tomate efa. 
dur. Hame dado una palabra, 
Ant. Qué te ha quitado por ella 2 
lAur, Solo el honor. 

ant. No mas? Aur. No. 

Ant. Me cautiva ela modeftia, 
que Íi hubiera hecho contigo 
alguna cofa mal hecha; 

| vive Dios , que híciera , pero 

Í 

| 

| 

| 


= 


qué sé yo lo que me hiciera? 

Y asi, aunque indignado citaba, 
tanto mi colera templas, 

ue te he de dar a efcoger, 

Í quieres morir con efta 

daga, O con elte veneno. 


eur. Donde eftá 1 


De Don Pedro Calderon de la Barca. | A 


Ant. En la faltriquera. Pl 
Aur, Tan prevenido venias? 
Ant. Qué padre, que honor fuftenta, 4 
y tiene fangre en el ojo, 
pelo en pecho», y canas peyna, A 
puede andar fin un veneno, 
teniendo una hija doncella, dl 
que la pefa el ferlo tanto, A 
que parece que [e huelga? 
Aur. Padre, feñor, yo > sí, quando, 
4nt. No me hagas ya pataletas, 
ni carantoñas , ni elguinces, 
lino efcoge, como en pares, 
en muertes; dime, pues , qué 
te agrada? 4ur. Ninguna dellas, 
porque ninguna es ayrola. 
Ant. Luego ayrofa muerte efperas ? 
a efo es mucha gulloria, 
y al caballo del Rey, pienía 
que no hacen mas que ponelle 
delante el manjar; alienta, 
que no te hemos de rogar 
nofotros, que tu te mueras: 
daga, O veneno me fecit. 
Aur. No hay remedio ! 
Ant. Ni remedía.” 
Saca Antilles un frafco pequeño , fe le 
da, y ella hace que bebe. : 
Aur. Pues padre y feñor, fi tanto 
la dificultad aprietas, 
«brindo a la muerte. 41t. Yo haré 
la razon , quando le ofrezca; 
mas ay de mi! lo bebifte 
todo? 4ur. Todo. 
“Ant. Ha galamera! 
Aur. Y me voy muriendo ya. 
Ant. No hayas miedo que te veas 
en ele efpejo, que lolo - 
un poco de hipocras era, 
que yo para mi regalo 
tomé ahora de una defpenía, 
“Aur. Pues es bueno andar haciendo 
burla de mi? ánt, Hicelo > necias 
por 








Cefalo y Pocris. 


por hacerte regañary 
que no porque tu merezcas 
morir de veneno; y pues 
hemos llegado 4 elta felva. 
Aur. A qué felva? no. quedamos 
en Palacio, y ela puerta 
cerraflte? 4nt. No baíta fer 
tan golofa, y tan reluelta, 
fino poner objeciones, 
tan critica y bachillera? 
quien os mete enselo a vos? 
para llegar donde quiera, 
no balta que yo lo diga! 
Aur. Perdona mi inadvertencia. 
ánt. Pues hemos llegado , digo, 
con el Rey hafta las puertas 
de Palacio, defde aquí 
veamos la efcarapela 
en qué pára, que fi el daño 
que has hecho , no tiene emienda, 
O tengo de andar yo A zurdas, 
ú tu has de andar a derechas. 
Salen el Rey y los demas. 
Rey, Qué canía el andar á pie! 
Rof. En mi vida lo creyera. 
Rey, Pues creedlo “de aquí adelante, 
Zof. Tendrélo por cofa cierta, 
Ant. Todos eftamos acá. 
Rey. Antiltes 3 con tanta priefa ? 
Ant. Como Aura anda defpacio, 
tomamos la delantera. E 
Rey. Fuerte razon! vos fois Aura? 
Aur. St, feñor. Rey. Pues para celta: 
todos alli os retirad, 
llegaré folo a elas puertas: 
ha del Palacio? 
Gigante dentro. 
Gig. Quien llama ? 
Rey. Attollite pórtas veltras,) 
Gig. El Rey es, que como es docto, 
fabe latin: bene ventas, 
Rey. Pues no vengo fino malo, 
Gig. Qué traes? 


Rey. Ando de pendencia, Hc 
Gig. Gran feñor ? Rey. Chico Gigante 
Gig. Con quien ? Rey. Con vos? 

Gig. Pues qué queja | 
tienes de mi? Rey. Dos Ó tres. . 
Gig. Quales fon? Rey. Esla primera 

efta » la fegunda la otra, E 
y la tercera es aquella. 
Gíg. Ahora echo de ver que tiene 
la razon notable fuerza. 
Rey. Mal guardas mi honor. 
Gig. Asi Led 
guardara los dias de fielta, 


> A 


, q 

Rey, Pues como un hombre eltá ahí | 
dentro a 

Gig. No efta,que a noche entró apenas 


a bufcar el allelluya, | 
quando halló el requiem eterna 
Rey. Qué dices , barbaro ? 
Giz. Digo». 
feñor» que efta maza mefma 
fue fu maza doctoral, 
pues le batané con ella. 
Rey. No vifte que era mi hijo? 
Gig. Eltaba a obícuras fu Alteza, 
Rey. Grande defcuido de mozo 
fue entrar fin una linterna! 
Gig. De noche todos los Reyes 
fon pardos. Rey. Efa fentencia 
le difculpa; pero como 
le difte? Gig. Delta manera. 
Levanta la maza. 
Rey. La noticia me baítáras 
lin llegar a la experiencia; 
mas como yo ne me muero $ 
Gig. Como tienes la mollera 
mas cerrada , que tu hijo, 


3 


Rey. Es verdad , que como era 


mi hijo Principe faldero, 
liempre fe la tuve abierta: 
vafallos y mi hijo murió 
á noche. Tod- Sea enhorabuena: - 
Rey. La lealtad os agradezco, 
con 
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con que fentis mís teiftozas: 
donde le echaíte? Gig. A perder 
le eché porentre elus breñas. 
Key. Bufcadle, mas no lo echeis 
¿ la corma ya, aunque parezca... 
dur. El Principe ha muerto? ay trifte! 
4nt. Qué es elto, Aura? 
dur. La cabeza 
Le me anda. 4mt. El hipocras 

le te habrá lubido á ellas 
- defmayóle entre mis brazos. 
| Cae defmayada. 
Rey, Qué es elto ? 
dns, Una borrachera, 
| en que ha.dado efta rapaza; 
ley asi, con vueftra licencia, ' 
| la quifiera delpeñar. 
Rey, Pregunto y 07 es Ml hija ú vueltra? 
vos podeís de vueftra hija 
hacer un fayo. 4nf. Puss ea, 
muerte quiero darla ayrolay 
porque todo el mundo vea 

mi valor; ya te la entrego, 
ayre, para que le entienda, 
| queslos caltigos de un padre 
lLefiempre en el ayre le quedan. 
Hace que la arroja) y vuela Ánra. 
Rey, Hasla defpeñado ya! : 
dnt. Sí, feñor. Rey. Pues id apriefa 
1 detenerla, Ant. Esen vano) 
pues ya delollando queda 

la zorra y porque otra vez 

1 enojaros no fe atreva. 
Rey. Muy bien empleado eftá, 

mas bufcadla , porque tenga 
«fepulcro. 
Sale el Capitan. 

Cap. Muertos , ni vivos 

no parecen tu hijo, rela, 
Rey Qué fe meda 4 mí ¿mas quiero 
« que fe me dé: Deidad beila 

de Doña Ana, qué le han hecho 
los:dos ? Dent. Ya te doy refpuclta, 
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Muf.dent. Vengan noramala, 

poramala vengan, 

2 fer jazmia él, 

y á ler ayre ella, 

que pues quiere Ovidio 
que aqueíto fuceda, 
vesgan noramala, 
noramala vengane 

Rey. Todo es prodigios el día. 

Dent. unos. Viva Pocrís. 

Otros dert, Pocrís beba. 

Rey. Qué es cfo? hafe convertido 
otro a la fe deltas fulvas? 
qué hay, Eloro? 

Sale Floro. 

Flor, Elcuchame atento. 

Rey. Ya vendrás con una arenga. 

Flor. El Pueblo, viendo que fulta.. 

Rey. No me quebreís la cabeza; 
es mas de que pide el Pueblo 
que eltas dos hijas doncellas 
es hora que falgan delle 
San Juan de la Penitencia 
a tomar eltado? Flor. No. . 

Rey. Pues callad, y eftadme alertas 
buícadme el hombre mas sico). 
que todo el concurfo, tenga 
de la gente que me efcuche. 

Flor. Allí miro á un grande beltía 
rafcaríe háctia los calzones, 
yo le traeré a tu prelencia. 

Cap. Si dice el hombre mas. tico, 
no echas de ver quanto yerras? 

Flor, Pues qué mas rico que aquel 
que tanta gente fuftenta, 

y el día-que la defpide, > 
hace en la uña la cuenta * 

Rey. Lo entendilte, vé tu, y trayle 
en camifa. Cap. Eflta muy puetca. 

Rey. Hale de acoftar conmigo? 

Cap. No, feñor ; pero puuicta.  Pafe. 

Ant. Cofas fon citas que miro, 
que pienfo que no fon eltas. 

Cc Key. 











Cefalo y Pocris. 


Rey. Tu , gran Rey de Picardia, 
libre eftás, con toda entera 
tu familia. Paf, Familiar 
foy fuyo por mar y terra. 
Tab, Yo tambien. 
Rof. Por qué, [eñor 

e Ma tiempo ahora me fueltas? 
Rey. Siempre fuelto yo fin tiempo. 
Rof. Dios te guarde. 
Cap. Aquí eftá > llega. 
Saca el Capitan a Cefalo medio defmmdo. 
Cef. Qué delito es cfpulgarfe 

uno para que le prendan! 

fer piogicida es pecado? 

Tengo de llevar -camuelas 
_yoyni prifcos, ni bellotas ? 
quien mandó que me prendieran $ 

Rey. Yo. Cef. Por qué?. 


Rey. No me faltaba 


mas , que daros á vos cuenta 
de mi galante capricho. 

Tab. Porque quien es no revelas ? 

Ref. Porque la mofca , Tabaco» 
en boca cerrada mo entra. 

Paft. Mí amo. es, pero callaré. 

Rey. Ponedleá ele hombre una venda 
en los ojos. Cap. No la hay. 

Rey. Sea una banda, 

Flor. Qué es della 2 

Rey. Dad vosun pañuelo, Rof. Elta 
mi ropa en la lavandera, : 

Rey. Venga el vueltro. 

4nt. Siempre yo 
me fueno defta manera. 

Suenafe con los dedos. 

Rey. En fin, he de dar yo el mío, 
“aunque tan delgado fea ? 
tamad , cubridle la eara. 

jelor. Grande es, pues ya eltá cubierta. 

Rey. Retiraos todos » y tu) 


monítruo horrible > inculta fieras 


no te vea mas: tu véa 
conmigo. Cef. Donde me llevas$ 


Rey. No lo ves? 4 jugar un 
rato dla gallina ciega. 
Panfe el Rey y Cefalo. 

Gig. Qué defprecis mis fervicios 

_ el Rey de aquelta smanera ? 

Kof- Y aunque los vacia pareces 
mucho mas que los defprecia, 
Qué no hueles bien, Gigante? 

Gig.Quien huele mal es quien tiembla 

Ko/. Pu:s yo debo de fer efe, 
que tiemblo al ver tu prefencia». 

Gig. Todos habcis de temblar 
a puto el poftre, que empieza 
mi colera á enfurecerfe. Á 

Da tras ellos. 

Ro/. Huye, Tabaco, qué efperas? 

Cap. Huye , Paftel. , 

Flor. Pafquin, huye. Vanfe 

Ant. Para el diablo que le tenga. Vaft 

Paf!. Qué es huir? a defendernos. 

Tab. No huyen hombres de mis preb” 

das. | 

Gig. Llevado por cortefia, 
loy Gigante de la Jegua: 

y asi,a Dios, hafta mas ver. 

Los dos, Pues a Dios, halta la vuelta: 

Vanfe , y falen Pocris y bilis, 

Pocr. El Rey a Palacio vino, 

y fin ver nueftros regalos, 

le fue. Fil, Sabes que imagino? 
que al anfar de cantinpalos 

le fale el lobo al camino; 

y fin duda a él le falió, 

pues Íín vernos fe volvió. 

Pocr. Aunque «fa es razon agudas 
quien fe muda, Dios le ayudas 
y él asi como llegó, 
no viendo la puerta abierta, 

a volverfe le refuelve, 

por no hacer , es cola cierta, 
mas que el diablo , pues 4 puerta 
cerrada el diablo [e vuelve, 


Fil. Con todo elo, que él aho'a 
LO 
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fin vernos fe vaya, es bien 

fentir. Pocr. Por qué? 
[Fil. Elo fe ignora) 
[porque á ojos que no ven, 
IL hay corazon que no llora. 
Pocr. Yo me holgara que informado 
fuera, que al enamorado 
“de Aura zurré Ja badana, 
pues que vino aqui por lana, 
para volver trafquilado. 

Fil. Yo fintiera que a faber 
llegára fu proceder, 

Pocr. Yo me holgara. 

Fil, Por qué> necia? 

Pocr.Porque en quien de Rey fe precia, 
mas vale faber, que haber. 

Fil. Luego tu de aquelta hiftoría 
mal contenta eftas? 

Pocr. Es ciertos : 

porque al principio es notoría 

cofa y que le hace el pan tuerto, 
Fil Y al fo fe canta la gloria: 

yo eftoy trifte de ela extraña 

tragedia. PocT Hablemos las dos. 
Fil. Callartoca a la maraña. 

-Pocr. A quien no habla , no oye Dios. 
Fil. Quien calla , piedras apaña. 
Pocr. Pues aunque ocultos eltan 

tus pelares fe fabrán, 
Fil No harán , fi mi llanto enxugo. 
Pocr. Yo vi azotar al verdugo. 
Fil. Yo enterrar al facriltan, 

Salen Clori » Lesbia, Nife y Elora. 
Clor. El Rey, feñora, ha venido, 
Lesb. El Rey » feñora, ha llegado. 
Nif. El Rey aquí fe ha metido. 
Flor.El Rey hafta aquí fe ha entrado. 
Pocr Catorce de Reyes pido. 
Clor, El Rey vien: á verte hoy. 
Lesb. El Rey por nuevas te doy 

que llega Flor. El Rey eltá aquí. 
Nif El Key. Lesb, Calla ) Que fin cl, 

2 treinta con Rey eftoy. 


Sale el Rey con Cefalovendado el roftro. 

cef. O yo eltoy fin juicio y loco 
dentro de alguna efpolunca. 

Rey. Tarde efltos umbrales toco. 

Pócr. Mas vale tarde, que nuncas 

Fil. Nunca mucho coftó poco. 

Rey. Como eftais las dos? 

Pocr. Señor, : 
con falud, y fin dolor. 

Fil. Claro eltá, con vueftro amparo. 

Rey. Pues como todo efté claro, 
dos higas para el Dotor. 

Cef. Aunque ciego aquefte lazo 
me tiene con embarazo) 
bien veo donde eltoy yo» 
que harto ciego es el que na 
ve por tela de cedazo. 

Pocr. Qué intento ha fido traet 
vendado elte hombre contigo? 

Fil. No lo podemos laber? 

Rey. De ver, y creer foy amigo; 

y asi, hijas, ver y creec: 
viendo por carneftolendas.. 
fon, para que le hagan rajas 
eftas tocas reverendas, 
por quitarlas de barajas; 
y meterlas cn contiendas, 
que le corran a carretas, 
como á gallo deftas eras, 
quiero. Tod. Nofotrast 

Rey. Vototras, | 
pero entre aqueftas » ni elotras, 
hijas, nicn burlas, nicn veras, 
le veais las dos : con ofado 
brio jugad, que retirado 
yo efpero. Fil. Qué folícita 
tu intento? Rey Ver que quicn quita 
la ocafion, quita el pecado. 

Pocr. Note entendemos, [eñor. 

Rey Vencer pretende mi amor 
de “vueftro hado Jos tafiuxos: 
no os metais ahora en dibuxos: 
y manos á la labor. 

Ca Va» 


ñ 
la 





Vafe el Rey , teman todas reguiletes, 
| y dan carreras, 
Lesb. Tomad las dos, y dexada 
la altivez, de ficlta va. 
Pocr.Vasaunqueeftoy algo eltropeada, 
Tod. Al gallo, al gallo. Cef. Elo esá 
moro muerto gran lanzada, 
Clor.La que tu puedes coger, 
llegandola a conocer, 
fe quedará en tu lugar. 
Cef. Pues elta quiero agarrar. 
N if. Quien foy ? Cef. Dexamelo ver. 
Pocr. Por feñas ha de fer efo. 
€ef. Pues que ya lo sé confielo; 
dueña es, Z¿f. Qué razon te enfeña, 
Í1 eftás vendado , que es dueña? 
Cef. Las tocas; qué hay para efo? 
Pocr, Hombre , verte determino. 

Fil. Yo tambien, aunque feas feo, 
Pocr, Sabes quien fomos, mezquino ? 
Quitafe la venda del roftro, 

Cef. Lo que con los ojos veo, 
con el dedo lo adivino. 
Pocr, Qué es lo que llego á mirar? 

no eres el que hice matar 
a noche? Cef. No, Reyna mia) 
que no es para cada dia 
Morir y refufcitar, 
Fil. Luego asi (ventura rara! 
no te dieron en la cholla, 
volviendo aqui á ver. mi cara? 
Cef. No ) porque cada dia olla) 
feñora , el caldo amargára. 

Pocr. Tu viíta me caufa horrores. 
Fil. A mi guítos. Cef. Los cuidados 
templad , que hacer fon errores 
de un camino dos mandados, 

ni fervir a dos feñores: 

Si la una al verme fe muere 
y li la otra me quiere, 
repartid el bien, y el mal; 
y tome. cada una al 
pecador como viniere, 


Cefalo y Pocris. / 





Sale el Rey. pm ae” 
Rey. Ya le han vifto , y dias vio: 
como, habiendo dicho yo 5 
que no le veais? 
Fil. Oye, Rey. Di, 
Fil. Amor me dice que sí, 
Y tú me dices que no. 
Key. Elto es lo que pretendí; 
nas reñirélo: Qué asi 
guurdais lo que mando yo? 
Pocr, Pues el amor me engañó, 
duelete, mi bien, de mi. 
Rey. Dolerme quiero 3y Venir 
Podeis conmigo á llorar, 
pero quieroos advertir, 
que -una cofa es el falir, 
Y otra cofa es el entrar: | 
a que os den los ayres vamos. 
Poer. Qué contento! | 
Fil. Qué pefar ! 
Key. Cantad. 
Lesb. Mucho oiros holgamos. 
Clor. Pues qué habemos de cantar? 
Key. Aquel tono de los SANOS. 
Vanfe el Rey, y los demas > y cantan 
dentro. 
M1uf: Madre, la mi madre, 
- guardas me poneis, 
que fi yo no me guardo, 
mal me guardareis, 
Salen Antifles, el. Capitan, Rofícler, 
Paflel y Tabaco, 
Ant, Quando efperabamos llantos, 
cantos le oyen en las rocas? 
Kof. Aquelo no os canfe efpantos) 
deben de falir las locas, 
pues lalen: tirando cantos, 
Cap Ya el Rey y fus hijas bellas 
fe ven, : 
Paft. Si ferán doncellas? 
-Tab.Su confefor lo fabrá. 
Paft. Mí amo tambien, porque eftá: 
hecho fiempre un perra entre ellas» 


Rof- 


ap» 


| AT O a DIA SAS In — dE EA 






0 Como , alma, no folemnizas 
Ver la que pudo abrafarme,' 
hecho el corazon cenizas? 
pero, para declararmey ho 
Mas dias hay que longanizas.. 
Vueive el Rey y todos. 0: 
key. Vafallos, deudos y amigos,” 
| cuya lealtad y- virtud o: 
canta el fol por fa, mi, re; 

la fama por ce, fa, ut. ' 
Multre nobleza y plebe, 

que al brindis de mi falud 
agotarades ahora Ae 
aun la cuba de Sahagun: 
Pocris y Filis, mis hijas, 

lon eltas dos, cuya luz 

hoy fefale a dar un verde 
con todo ele ciclo azul; 

la caufa porque las tuvo 

mi doctióimo teftuz 

encerradas hafta ahora 

en aqueía efclavitud) 
efeuchad todos atentos) 

con filencio, y con quietud, 
Gin hablar, y fin chiftar, 

y fín decir tos, nimus: 

Ya fabeis que yo inclinado 
fuí delde mi juventud 

á las letras, eltudiando 

todo el ban, ban , bin, bon, bun, 
haíta el arte de Nebrija, 

y las tablas del Talmud, 

íin dexar aftro con quien 

no anduviefe á tu ¡por tu, 

Efa republica hermofa” 

de eftrellas ,» patria comun) 
obediente d mis preceptos, 
hace á mis lineas el buz; 

fin quedarme eftrella en todo 
efe azulado betun, 

que al andar las fuertes, no 
me tenga por fu tahur. 

Pue, fiendo asi, el infelice 


A A A A A 
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día que,nacteron: de un. 
parto aqueftas doncellitas, 
entre: mi, dixe : Ahora. fus, 
fepamos que es de fu vida, 
y con gran folicitud, 
por Jeyanzar, la Gigura, 
mayor y que mi, Ingento fup, 
me Jeyanté de la; coma, 
, fuíme a.caza, al Poul,. 
en cuya gran foledad, 
al pie de un almoradux, 
que a fu fombra alimentaba 
juncias » Derros y orozuz), 
me aproveché de mis ciencias, 
que con grande prontitud 
me dixeron todo efto: 
(memoria » ayudame tu) 
efas dos bellezas raras) 
o han de morir prefto, ú 
por elias fucederán 
grandes daños en Irun; 
porque la una al primero 
hombre , que en fu juventud 
vea, le ha dar Jus llaves 
de fu viviente baul; | 
y la otra al primero , que á ella 
la vea, con lu inquietud 
amorofx » Je ha de hacer 
que hable elbuey , y diga mu. 
No parando aquí el aguero, 
pues pala fu ingratitud 
á que, fiendo una xarifa, 
muerte la dé lu gazul; 
y “angelica la otra, mate 
Su Medoro Ferragus., | 
Yo, pues, viendo que nacia 
tan fatal fu dinguindux, 
que era lu vilta primera 
para fus defignios Hux, 
dixe, como jugador | 
de manos: quirlioquinpuz, 
veislas? pues ya ho las vels, 
y enlas orillas de. fut 
as 





Cefalo y Pocris. 


las hice de cal y canto 
ele dotado ataud; ” 
porque en fin'; es menor daño - 
de mis defdichas, y fus 
infuxos y que mueran vivas, 
que no queen mi fenectud, 
diciendo ¿él «cuervo *éfas.,' cras, 
diga el cuquillo 224 DEL. > 
Con eflte intento > guardadas 
las tuvo mi rectitud), 
donde nada las faltó, 

-digalo la prontitud 
de íu lervicio ¿ qué tortas 
no las traxe de Gandul? 
qué melones de Guadix 2 
qué conejos de Adamuz? 
que perdices de Berfox? 
qué miel de Calatayud? 
qué alperiegas de Aranjuez ? 
ni qué pimienta de Ormuz ? 
halta traerlas de Argel 
alcotanes y alcuzcuz ? 
Pero ya que la fortuna, 
deidad fin confejo algun, 
ha. difpuelto los acafos 
de fuerte, que efe aveltruz 
digirió a mi hijo , quedando 
tendido, como un atun) 
al convertirle en jazmin, 
fin poder' en altramuz, 
quiero los inconvenientes 
de las dos fanear , (2gun 
buen arte de Medicinas 
y es, que pues vino aqui E efpul- 
garíe elte hombre, y vió a las dos, 
le demos ahora una zur, 
pues muerto él , las dos le quedan 
feguras de no fer pu- 
ercas3 pero ténte, lengua) 
que en lo infivi eres Dragut. 

Cef. Y es juíto, (eñor, que muera 
un inocente por un : 
galante capricho? Rey. St, 


Cef. Jurado 4 Dios? > 
Rey. Y. a ella cruz: | 
llevadle de aquí. Ftl. Elperad, 
eñors fia en mi virtud, 
que, fin que cuelte una vida, 
aleguras tu quietud: 
leré: delde a1quí una fanta. 
Rey Ya te conozco y que tu 
lo dices, mas no lo haces: 
dá perro viejo no hay tus. 
Pocr. Bien dices, mucta, feñor, 
delpeñadle, multítud, 
a donde fe hagu pedazos, ' 
pero no otro daño algun. 
Cef. En fin, me han de dar la muerte! 
Key. Preguntára mas Artús? 
pues qué queriais que os dieran? 
alfajores y alajú ? 
idos á morir, Íi no 
quereís que 0S maten. 
Cef. Voy, pus 
no tengo quien me defienda. 
Rof. Sí tienes : Plebe comun, 
dexadle. Rey. Quien es aquél 
que fe me oponc? Rof. Ego lum-, 
Rey. Pues quien te mete a ti enelo?. 
Rof. Haber nacido Andaluz, 
y cltar cn mí todo Ofuna. 
Cef. Pues con ele archilaud, 
entonando por natura, 
cantando por ce, fa, ut, 
mueran eftos, que no fon 
Gigantes. Rey. Jefus > Jefus, 
qué bobería ! matadlos. 
Tod. Mueran los dos. 

Cef. Poco tús Llevanlos. 
barahundas nos dan pena. 
Paft, Señor y mira que efte albur, 
que falió á tierra del mar 

en un delfin ó laud, 
es el Rey de Trapobana. 
Rey. Pues no lo mateis. Fil. Vé 8 
a focorrerlos. Rey. Ya voy» 
Posr- 


AA 


der, No vayas. Rey. No voy aun. 
il. Dales vida. Pocr. Dales muerte. 
ley. Conformaos » que eftoy en fus 
de creer, que fois las dos 
[dos hij:s de Bercebú. 





JORNADA TERCERA. 


¡Salen el Rey > Cefalo, Pocris , Filis, 
Roficler y los Criados. 
Rey. Ya que el pafado alboroto 

a paces fe ha reducido, 

pues ando rotiveftido, 

andar quiero manir;oto 

con vos; y aunque el fer , creed, 
- piadofo , es virtud moral, 
hoy quiero hacerla peral, 
como en peras, efcoged 
entre efas dos hijas bellas; 

y dando al «mor tributo, 
vaya el diablo para puto, 

y cafaos con una dellas. 

Cef. Con efo, todo el enojo 
me quitais, andando franco, 
pero mi diícurlo es manco 
con aquella que no es-cojo; 
y asi, porque de mi arrodo 
no fe quejen , mi de vos, 
ad invicem con las dos 
me cafaré. Rey. Como bobo. 
Cef. Para que ninguna caiga 
en el defayre que tray 
dexarla. Rey. Para efo no hay 
difpenfacion. Cef. Que la hay ga. 


Rey. No es pofible , una en rigor) 
y brevemente efcoger 


podeis. Cef. Y no podrá fer 
efpecialmente > feñor? k 
Qué hombre compra una tinaja, 
p que antes de dar lo que vaie, 
no la mire fi fe fac? 

qué hombre 4 una bodega baxa 
1 concertar algun vino, 
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que antes que á cala le leves 
£ es bueno O malo no pruebe? 
melon compra, y es pepino 
el que calarle no quieras. 
y en fin > quien da fu dinero 
por un potro) que primero 
no repale la Carteratés. 
Rey. Decis bien, defpacio vellas 
es acertado confujo, 
vamos de aqui: ahi os las dexo, 
aveníos bien con ellas.  Vafes 
Rof. Antes que efcojas , contigo 
rengo un empeño. Cef. Qual es ? 
Rof. Yo te to diré defpues. 
Cef. Tu Ines foy. 
Rof: Eres mi amigo. 
Cef. A veros me quedo, y 
digo que nadie fe enoje. 
Pocr. Ay de mi, fi 4 mi me efcoge! 
Fil. Ay , li nome efcoge a mi! 
Cef Segun la razon me enfeña,: 
en una duda tan honda» 
Filis es cariredonda, 
Pocris es cariaguileña; 
y fiel moño» que tal vez 
Suele engañar, no me engaña, 
Filis es pelicaltañas 
y Pocris es pelipuez: 
en fus barnizados mapas 
tienen los ojos ingratos, 
Ja una de arrebatagatos) 
la otra de arrebatacapas: 
uno milmo es el barniz 
que la fuperficie toca, 
cada una tiene fu boca, 
cada otra fu nariz:s 
los talles ambos Jon buenos, 
chico con grande, tu eftás 
diciendo » del bien el mas) 
tu dices, del mal el m:nos* 
efto eftá vito , ola , 2qui 
ropa fuera. Focr. Error cruel! 
Fil. Pues qué es lo que intentas » di$ 
cef. 


Vafe. 
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C«f Regatearos hafta el 
ultimo marayedí. e 
Pocr. No puede elo hacerle, 
digo que fe puede hacer. 00 1 
Cef. O me dano nod elcoger? 
O me he de calar Ó no? 
los adornos mas nocivos, 
fizmpre' de la voluntad 
lor mentira, y la verdad 
ha de andar en cueros vivos: 
la verdad quiero Íaber. | 
Fil. Yo te la diré. Pogr. No yo, 
Cef. O me he de cafar ó no? 
O me dan 9 no defcoger ? 
Pocr, Delde el punto que: te vi, 
té aborrecí de manera, 
que porque es blanca , no diera 
mi mano por todo ti: 
Filis es mas cariñola, 
ella la duda concluya, 
que para fer cofa tuya, 
esbuena, mas ya noes cofa. 
Fil. Balta, bafta, Pocris bella, 
que no eltá en'corte 3 nien villa 
mi hermofura entla capilla, 
para demandar por ella: 
que fiel alma y como boba, 
le dí .4 Cefalo, fabré 
quitarfela ahora, aunque 
me naciele una corcova. 
Pocr. Yo no quiéro que me quiera, 
Fil. Yo sí quererle, que es mas. 
Pocr, Para mi es un Fierabrás, 
Fel. Para mi es un bras (in hera; ' 
Pocr.Pocris foy ,- y porqueria 
ferá el clegirme hoy. ? e: 
Fil. Bor efo' que Filis Toys > * 
y ferá filateria,” Ad 
Cef. No miran: vueltros pefares 
que entre damas de copetes, 
no hubo: dimes y diretes, 
lino dares y tomares? 1 
Arañaos 3 y no'os hableis- 


Fil.Yo Pocr. Decis bien. 


las dos de tales maneras, 
que pareceis verduleras. ; 


Fil. Razon tenci? 


Pocr, Hoy tengo de fer tu. Parcas j 


Fil. Veamoslo. 

Cef. Elperad , que quiero 
inedir las ármas primero: 
eítas fon uñas de marca) 
eftas algo mas 3arduñas, 

Fil. Prelto A corcarias me obÍigo. 

Pccr. Con quien ? 0 

Fil. Contigo. Pocr,. Conmigo 
nadie le corta las uñas: 

y ela es otra nueva quejas 
ya el dolor las mías Aguza. 

Cef. Ea , Pocris, zuza, ZUuZa; 
ca, Filis, ala oreja, 


Fil. Llega , pues. Pocr. Llegaré, pues» 


Repelanfe, quitandofe los moños 1) Jaleo 


| Paftel. 
Paft. Dos Iafantas le han de afir? : 
Cef. Dexalas , que elto:es reñir 
cada uno como quien es. 
Pocr. Aquefte es tu moño, Infanta, 
Fil. Efté esel tuyo; Princefa, l 
Cef. Mucho de veros me 'peía: >” 
a las dos en Calva-Danta, 
Pocr. Pues reñiimos en quartel, 
los prifioneros volvainos, 
Fil. Alafia dellos hagamos. 
Pocr. Pues talspor ral oi 
Fil. El por él; Truecanlos, ' 
Pocr. Y ¡ahora qué: hemos de hacef? 
Fil. Pues que bien hemos quedado» 
cada una irfe por fu lado. 
Pocr. A Dios. Fil: A Dios. 
Cef. A musuver. 25. 
Pafl. De qué fon las confufiónes? 
Cef. Baltautes caufas no fon 
tener hoy el corazon 
paíado de dos arpones'2 
tito que fic un Fraylepafa” 
de San Agaftin ; Lofpechas 
que 


de 
y 


Es 


V anfe. | 











que fe entre, al ver en mi pecho 
el efcudo de fu Cala. 
Left. Pues. qué hay ahora ? 
Cef. Hay que Filis 
- me quiere ) hay que no la quiero, 
hay que yo por Pocris muero, 
hay que Pocris es bufilis 
para mi cruel e ingrato, 
hay que anda el ciego Dios 
hoy conmigo, y con las dos» 
h Como tres con un zapato. 
Pafi Señor, quiere 4 quien te quiere. 
Cef. En elo hay poco que hacer, 
lo primorofo es querer 
3 la que me aborreciere: 
| viva Pocris. Paff. Boberia. 
Cef. Pues fi tu por tal la lientes, 
viva Filis: hay mas? 
Paft. Mientes. : 
Cef. Tu mentirás otro día, 
y te lo diré yo a ti. 
Paf, Que me has vencido conficlo. 
Sale Roficler. 
Rof. Queda folo. Paft. Segun elo, 
| yo me eflcurro. 0: 
Rof. Efcucha, Cef. Di. 
Rof. En la grande Trapobana. 
Cef. Con un romance os venís £ 
Rof. Pues fi es viejo el fer romance, 
hay mas de que [ea latin? 
In Trapcbana mea patría 
Rex ilutris natus fuis 
8 amor inam fagittam 
tiravit mihi, vel mi: 
non fagita fuit vulgaris, 
ártamen figitra fuit, 
que penetavit ad almam, 
| cum verb« illo volo vis. 
| 


Vidi calcamentum unum 
Filidis, Cf. Tened, o1d, 
Veis quanb decis 2 pues no 
entiendo wanto decis. 


| Rof. En qué dioma os he de hablar, 
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Íi el romance, y el latín 
no os agradan? Cef. Mal por mal, 
en romance lo decid. y E 


Rof. Digo, que de Filis bella 


un dia un zapato vi) 
el como llegó a mís manos, 
es muy largo de decir; 
que le vi bafta Íaber, 
y que a Íu breve y futil 
aliño me rindió amor, 
en folo un cerrar y abrir 
de ojo » el alma á zapatazos; 
que como fuelen decir, 
zas candil con vayna y todo, 
con la vayna del jazmin 
de fu pie, que dió el rapaz 
1 traicion el cas candil. 
Saca un zapato muy grande. 
Mas para qué os lo encarezcos 
Íi en menos que hacer asi, 
podeis verlo? efta es la concha 
de aquella perla» advertid 
como la perla ferá, 
quando la concha es asi: 
y li asi huele cl zapato, 
como olerá el efcarpin. 
Delfta alhaja enamorados 
de mi patria me fali 
en buíca fuya, y llegué 
1 elte encantado pais): 
con animo de facarla 
por el Vicario de alli: 
pues qué cedula mayot 
que efte zapato 5 y ¡en Ám, 
viendo que hoy eftá mi vida 
de vos pendiente en un trisg 
vengo á yalerme de vos) 
y A fuplicaros que fl 
vos no la habeis menefter, 
que me la dexcis a mi, le 
porque la he menelter ya » 
e cierta cofa : y 
¡ habiendooslo fuplicado 
D con 
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con las ternezas que oís, 
de bien á bien no lo haceís, 
os lo tengo de pedir 

de mal á mal, porque un hombre, 
que viene bufcando aqui 

la horma de fu zapato, 
fuera defayre muy vil, 

que fe volviera fin ella; 

no feais, pues» para mi, 
Cefalo, mi hazme llorar, 
pudiendo mi hazme reir. 

Cef. Yo confielo , caballero, 
que os efltoy muy obligado, 
que la vida me habeis dado, 
que tal qual) asi la quiero;s 
pero efto de voluntad, 
ya flabeis que no eftá en mano 
de un catolico 'chriftiano, 
aunque tenga caridad. 

A Filis no he de elegir, 
porque quiere que la. quiera 
mi criado, de manera 

que yo no os puedo fervir 
con ella. Rof. Pues fuerza es, 
fiendo efo asi ) que riñamos. 

Cef. Riñamos > pero que eltamos 
borrachos 3 dirán defpues, 
viendo una lid tan reñida 
por Princeía femejante, 
pues ella hallará otro amante, 
y neflotros no otra vida. 

Rof. Mirad, bien decis, y yo 
he hallado en mis pareceres 
gufto en reñir con mugeres, 
pero por mugeres no; 

y asi, mi colera brava 
otro medio elegir quiere, 
déla amor á quien quiliere, 
juguemosla. Cef. A qué? 

Rof. A da taba. 

cof. Tracisla vos? Rof! Y bien raida, 
aunque es de hoy) que el defpenfero 
en gigote de carnero 


me la firvió 4 la comida. 
Cef. Vaya, pues, noes efal 
Rof. Efpera, Saca una ¿abaquerd 
yo la facaré, no ves 
que efta es la taba que es, 
y efotra la tabaquera. 


Cef. O gane yo una vez fola! Puegan / 


Kof. Por mano echo. 

Cef. Tira y acabas 
mas ola, aiza bien la taba» 
no tengamos tabaola. 

Kof, Carne. Cef, Chuca. 

Ko/. Mia es 
la mano. Cef. Pues quien trabuca 
que es mejor carne que chuca? 
un quarto te paro, pues 
de Filis. Ref. Un quarto? 

Cef. Es llano. 

Rof. A parar mas te acomoda. 


Cef. Qué quieres, que páre toda 


una Infanta en una mano? 
no ferá razon que atiendas, 
que aunque amantes fomos tierno% 
jugamos a entretenernos, 

y no d perder las haciendas? 

Un quarto páro. Rof. Yo topo», 
pero afentemos primero, 

Íi es tralero ú delantero. 


E e TAO, 0, PLA A NE y O > 
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Cef. Ela es fabula de líopo; Es 


toda no fe ha de jugar ? ' 
Rof. Podrá fer que el juego páre, 
y el quarto que yo ganáre, - | 
le le he de defquartizar.  fuegal» 
Taba, un quarto garo. 
Cef. O quanta 
es mi defdicha! otro páro. 
Ko/. Taba, otro gano. Cf. Era claro» 
Rof. Ya es mia la medi: Infanta. 
Cef. Es verdad y pero y¿ he dicho 
que bornea poco O ada 
la taba. Rof: Muy bia borneada 
eftás y fobre ele caficho 
me mataré. Cef. Y o ambien, 
que 
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nos notifica chitones? 


que una cola es no reñxir 
- Por Filis, y Otra fufrir € 
que tragantonas me dén. 
Rof. Acabemos de jugar 
como quien fomos , que hacemos 
mil baxezas. Cef. Acabentos, 
| y pelitos 2 la mar. 
b. Sale Aura. 
Aur. Pues en ayre convertida 
me han hecho creer que eltoy» 
lin que eftos me vean > voy 
bufcando la prevenida 
venganza de Pocris 3 puelta 
“efra Filis en aprieto, 
y he de embarazar fu efeto. 
Cef. Páro. Ref. Topo- 
Aur. Voyla a elta. 
nitales la taba, y defaparece, 
Cef. A donde echalteis la taba? 
-Rof. Fuerza es que tambien lo ignore) 
pues nos la quitó en el ayre 
el miímo ayre. ( 
Cef. Buenas noches 
Rof. Aquí hay mifterío mayor» 
pues los Diofes nos la efconden. 
Cef. Sin duda alguna deidad 
pretenden jugar los Diofes) 
y la llevaron; que como 
ellos carnero no comen, 
| valdrá un ojo de la cara 
 qualquicrá taba en los orbes. 
| Rof. Bien que dos quartos de Infanta 
| 
y 









ganando eltoy > Y quien ofe 

mirarla de medio arribaz 

le hará efte acero gigote. 
Cef. Ganais mucha calabaza. 
Rof. Yo he ginado, como noble, 

media Infanta » y efa media 

ha de fer nia efta noche, 
Cef. Mas no nada. 
Aura dent.Oilos hay, 

chiton , nodeis tantas voces. 
Rof. Qué Porero del Confejo 


Rey. Relolvióle la 


Cef. A lus 


Cef No veo á nadie. 
Rof. Yo tampoco. 
Cef. Gran milterio aquí fe efconde: 


deidad auxiliar de Filis, 

ya que el juzgo nos eftorbes, 
di tu, quien quieres que viva 
en mi pecho? Muf. Viva Pocrís. 


Rof. Los cielos quieren que lea 


Pocris tuya , no los oyes? 


Cef. Pues hay mas de que fea mía? 


nunca peores cepos tope» 

adonde echar la limofna, 

Pocris viva. Tod. Viva Pocris, 
Sales todos. 

poftema 

de tu duda? Cefo Antes le rompe, 

y da materia á la fania) 

para que diga fu bronce, 

que Pocrís es la hermofura 

a quien he de dar de coces. 


Rey. Dale antes, fi te parece, 


la mano, que el pie: 
foles 


tengo que hablar A mís folas. 


Pocr. Eternos años me goces; 


Filis, amor te confuele. 


Fil. Sí hará, diablos fots los ho mbres 
Cef. No me culpes. Fil. Calla, no 


me digas olte> ni mofte. 


Rey. Supuefto que oftais calados) 


no es bien que nadie os eltorbe, 
que en bulla y converlacion 
no fuenan bien los amores: 
vamos á hacerles la caufa 
3 efta dama, y á elte jovens 
Flor. Qué es la caufa? 
Rey. No entendeis 
metaforas + legos hombres» 
hacer la cama no dicen 
rocefales eferitores 
al hacer la caula € Tod. St. 


Rey. Pues yo digo , ignorantones) 
D2 da 
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hacer la taufa, á la cama, 
que es merafora in utroque:, 
caballeros , defpiojad. 
Ant. Bien importante es el orden. 
Fil. Muriendome voy. 
Lesb" De qué, 
feñora ? Fil. De zelos lopez. 
€lor. Diré que doblen por ti? 
Fil.No amiga» di que defdoblen, 
Rof: Señora Filis, a falta 
de un Picardefco conforte, 
aqui eltá otro Trapobana. 
Fil. Nada me hableis. 
Kof. Por qué? Fil. Porque 
eftoy hecha de mil hieles.. 
Kof. Pues no me hableis con rigores, 
que tengo en vos de vivienda 
dos quartos. 7 
Fil. Pues quien los dióte? 
Kof? Mi fuerte : un alto > y un baxo, 
porque acomodado more, 
en el, alto quando enere, 
n el baxo quando agofte. 
Ft! Pues Quando tenga la fuerte 
libro de apofentadores, 
efte es hecho á la malicia, 
., Y ningun huefped acoge.  Vafe, 
Ko/. Llore amor, pues no á mexillas 
enxutas Filis fe cogen. Vafe. 
Cef. Pues folos hemos quedado, 
hermofía divina Pocris, 
para entretener el dia, 
mientras le llega la noche, 
digamonos uno á otro 
tantifimos de favores. 
Pocr. Nunca en tal me vi, mas vaya, 
dirélos á troche y moche, ' 
Cef. Ves efta fragrante rofa, 
veltida de nieve y grana, 
que eftrella de la mañana, 
brilla ardiente, y Juce ayrofa, 
á quien las flores por Diofa 
aclaman , viendola aqui 


ya efmeralda, $ ya rubí, 
de aljofares coronada? 

pues contigo comparada, 
no le le da efta de ti. 

Potr. Ves aquel bello narcifo, 
que en el margen de efa fuente, 
Parece que aun ahora fiente 
el amor con que fe quiío; 
pues fin cordura, ni avifo 
fe eltá requebrando alli, 
enamorado de sí, 
galan cfplendor del prado? 
pues contigo comparado, 
no le la da elto de ti. 

Cef. Ves elas parleras aves, 
que cantando dulcemente, 
al compas de efa corriente, 
y2 bullicioías, ya graves, 
Claufulas forman fuaves ? 
pues a la aurora, que dora 
cltos campos, lu canora 
mulfica, be celeftiales 
ecos van, porque no vales 
tu un camino para aurora. 

Pocr. Ves elos fauces, del viento 
movidos, dar á fu tropa 
un organo en cada copa, 
en cada hoja un inftrumento? 
pues lu armoniofo acento, 
que añade en cada renuevo 
un verde ruileñor nuevo, 

a Febo aclaman iguales, 
no ati, porque tu no vales 
un rabano para Febo. 

Cef. Qué dulce: gloria es oir 
encarecidos amores 
un hombre delo gre adora! 

Sale Aura tarada. 

Aur, Cé , caballero ? 

Cef. Ceceóme 
alli una muger tadas 

Aur. Vengale conmijo.: 

Cef. A donde ?: 43 | 

4ut. 
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4ur Elo es mucho preguntar si 
lo donde dicen elas voces. E 
[Muf. dent. Dexa , dexa el regazo 
de tu coalforte, 
pues que no dexas nada)» 

- Porquis por Porquis. 

Cef. Efencha, deidad, aguarda. 
¿Pocr, Con quien hablas 


¡Cef. Tu no oyes 


una fuave pandorga) 
que dulce los ayres rempe? 


| Pocr, Yo no. Cef. Yo sí, y elo balta 


i que del todo me informe; 
que alguna deidad fu juicio 
pierde por mi ; y asi voyme. 


| Pocr, Donde? Cef. Por ahí. 
| Pocr. Elo dicest 

| Cef. Pues por qué no? 

| Pocr. Es | ! 
| Cef Ya eres mi propla muger» 


gran deforden. 


contigo fueran errores 
tener cumplimientos , pues 
del matrimonio los toques 
nunca llegan a fer cabes, 
porque van con condiciones; 
mas quando una deidad 
me Hama , diciendo 4 voces, 
El y Muf. Dexa, dexa el regazo 
de tu conforte, : 
pues que no dexas nada, 
Porquis por Porquis.. 
Vafecon Aura; y fe pareciere >> 
Por. Hay tan gran macideria! 
tenedle, £i fabeis » flores, 
tener algo de provecho; 
poneos delante 3 MOntes, 
Íi os fabeis poner delante 
alguna vez que no eftorbe. 
Sale Filis, y las Dueñas. 
Fil. De qué te quejas £ 
Pocr. De que ER 
amor conmigo anda d coces: 
de mis. miímilimos brazos 


vuelen, 


-De Don Pedro Calderon de la Barca. 


huyó Cefalo , no ¿lores 
que no te eligicle a ti, 
porque es,hermanasun ruin hombre, 
que no fabe tener fe 
con mugeres de mi porte, 
Pensé que no le queria, 
y catame aquí (o rigores 
tiranos?) con uncs zelos, 
que me han venido de molde, 
De quien los tengo no sé, 
mas sí que con piez veloces 
la he de feguir; y asi Dios 
mis graves culpas perdone, 
que fi encuentro a elta picaña 
deidad , que me le concume, 
que tal golpe la he de dar) 
que no parezca que es golpe. 
Fil. Eftás loca ¿ Clor. Claro efta. 
Lesb. Mira. Pocr. Miren los Mirones. 
Clor. Ténte. 
Pocr. Tengan los Tenientes. 

Ni/. Oye. Pocr. Oigan los Oidores: 
dexadme todas, que eftoy 
or irá hacerme gigote. 
Fil. Qual eftaró yo (ay de mi!) 
porque fi ella ve viftones, 
yo alas vifiones, y a ella; 
con que fon mis zelos dobles; 

ay Cefalo, que dos veces 

ultrajes mis pundonores, 

mis altiveces fobajes; 

y con efpada y. eftoque, 

a Pocris pafes de puntas 

á mi me tires de corte» 

Laur. Tu tambien? 
Fil. Pues foy - y o.menos», 

que la otra,, para dar voces! 
Lesb. Confidera. Fil. Confideren 

Jos necios  murmuradores. 
Clor. Repara. Fil. Repare el que 

efgrime. W7/. Nota. 
Pocr. Que, noten 

los curiolos. Nif. Ve. 


Vafe. 


FR, 


Fil. Vea el que 
por efquinas y cantones 
á ciegas anda; que eftoy, 
del amor á los virotes» 
de enojos halta el gollete, 
de zelos de bote en bote. 
Salen Cefalo y Aura. 
Cef. Donde me llevas tras tl, 
erapadilima deidad ?* 
Aur. A perder. Cef. A perdert-- 
- Aur. Pues es 
donde llevan las demas? 
habeis oido que alguna 
tapada lleve a ganar? 
Cef. No ) mas temo que le digas 
al ver que vos me facais 
d los brazos de mi efpofa, 
qóe por efta foledad 
áuúcaza fale el Marques 
D anes Urgel el leal. 
Aur. Elcuchad > fabreis quien foy, 
y mi intento. Cef. Comenzad. 
Aur. Oid á parte » no mos oigan, 
Retiranfe a bablar , y fale Pocris, 
Pocr. Hablando los dos eftan 
en feereto, aunque hafta ahora 
no es fecreto natural: 
en la efpefura le meten, 
guiando ella, y €l detras, ' 
allá va a buícar la caza 
a las orillas del mar. 
Aur. Habeiíme entendido? Cef Sí, 
Aur. Pues dadla, fin mas, ni mas 
muerte ¿ela fiera. Cef. Con qué? 
4Gur. Elta ballelta tomad Dafela. 
de bodoques , que os envía 
Diana: a Dios. Cef. Elperad. 
Aur Tengo otras colas que hacer. Vafe» 
Cef. Con quanta velocidad 
por las riberas del Pó 
la caza bufcando va! 
ayrofa Ninfa , detente. 
Pocr. El le queda, ella fe va, 


Vanfe. 





MINA. 
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fin comerlo, ni beberlo; 
aunque en aquofte lugar, 
eltando los dos á lolas, 
ella dama, y él galan, 
viandas aparejadas 


traian para yantar. cen 


Cef. Por qué tan folo me dexas 


en elte monte? no hay mas 
de 


de decir, mata una fiera? 1 


tan faciles de matar 

fon ? Pocr, Aqui quiero efconderm 

de aquefte jazmin detras, | 
, BER 

para laber en qué pára, 


+ 


A 


Cef. O lo hace Barrabass + 


ó inis oidos lo fingen, 

9 al pie de aquel arrayan, 
en la cfpelura del monte» 
gran ruido oyeron fonar: 


tiro. Pocr. No tires. Cef. Por qué? 


Pocr. Hijo, porque me darás. 
Cef. Pues quien eres? 
Pocr. Tu muger. 
Cef. Y qué hzces aqui? 
Pocr. Acechar, 
Cef. Mugercita acechadora 
tengo * por efo verás 
que apunto mejor. 
Pocr. Qué haces? ? 
Cef. Tirar. Pocr. Tirar? á qué? 
Cef. Ada A 
Pocr. Tira y mira no me yerres. 


.Cef. Yo procuraré acertar, 


Tira, y ella jingiendofe berida , cat. 
Pocr. Ay infeliz | que me has muerto: 
Cef. Como ella diga verdad, 

y no fe queje de vicio, 
lin duda que la hice mal: 
Pocris? feñora ¿mi bien? 

Pocr. Cefalo ? feñor? mi mal? 

Cef. Dite? Pocr. Y como que me difte 
un bodocazo fata! e 
velntidofeno > porquey' 
ya delante , y ya detras, 


ae 


yet: 
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veinte y dos heridas tengos 
que cada una es mortal. 

Cef. O mal baya la ballefta! 
mas puedelte confolar, | 
mi bien , que efta es la primera 
cola que acerté jamas. 

Pocr Buen confuelo nos dé Dios, 

Cef Para qué venilte acá? 

Pocr. Para apurar mis rezelos, 

Cef. Y es juito, por apurar 
rezelos, aguar venturas ? 
qué condicion infernal 
de muger | Pocr. Riñeme ahora, 
que no me faltaba mas. 

Cef. Pues muerete, fi no quieres 
que te riña. Pocr. Deíta va 
el alma por efos cerros, 

Cef. Efpiró el mayor fanal 
del día, vino la noche: 
republica ccleftial, , 
aves, peces, fieras, hombres, 
montes , riÍcos, peñas, mar, 
plantas , flores, yerbas, prados, 
venid todos a llorar: : 
coches » albardas, pollinos, 
con todo vivo” animal: 
pavos, perdices , gallinas, 
morcillas , manos , cuaxar, 
Pocris murió, decid, pues, 
fu moño defcaníe en paz. 

Ted. Que defcaníle en paz decimos, 

Sale el Rey , Filis, las Dueñas y todos 


Muere. 


ñ los demas. 


Rey. Pocris bella) donde eftás? 
Dueñ. Donde eftás, feñora mia, 
ue no te duele mi mal? 

Cef. Señor», fi bufcando vienes 
tu hija, vesla ahi donde eftá. 

Rey. No la difperteis. 

Paft. No duerme. Rey. Qué hace? 

4nt. Elta muerta. Rey. Efo mas? 
quien la mató? Cef. Yo, 

Key. Por qué? 
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Cef Porque ne vino ¿acechar. 


Rey. Quién la metió en fer curtofa ? 


muy bien empleado eftá, 
Fil. Elo dices? : 
Rey. Elto digo. 
Zof: Muera quien muerte la da, 
Key. No le matcis, que antes quiero 
que ellés conmigo de hoy mas, 
porque ime vaya matando 
a toda mi vecindad, 
pues que mata a los que acechan: 
efe cadaver llegad, Llevanla, 
y a fu merecida muerte 
lea pompa funeral 
una grande mogiganga, 
que no fe ha de celebrar 
efta infelice tragedia 
como todas las demas. 
Tod. Mogiganga? 
Rey. Mogiganga) 
y yo la he de comenzar, 
por daros exemiplo 4 todos: 
una guitarra me dad. 
Kof. Guitarra aquí? 
Rey. Por qué no? 
ánt. Porque no la hay. 
Rey. Sí la hay. Fil. Donde? 
Ke). Colgada de un fance, 
úu de otro arbol eftará, 
que cada dia las cuelgan 
los Paftores. 
Cef. Es verdad, 
que aquí hay guitarra, 
Rey. Ahora bien, 
todos de- aqui os retirad, 
y como os vaya llamando, 
os 1d arrojando acá. 
Entranfe todos, quedan Félisy Antilles, 
y el Rey toma la guitarra, 
Fil. Qué efto hagas 3 : 
Key. Elto hago, 
y porque todos veais 
quanto me remoza eíto, 


y Cefalo y Pobris. | e | 


en un inftante mirad - Rey cant. El Gigante con las Dueñas 
quantas canas le me quitan falga el guineo ad baylar. 
en comenzando dá cantar. Salen las Dueñas y el Gigante. 


Empieza d cantar, y por un alambre le Duel. Mejor fuera una endíabladas 
quitan las barbas y cabellera cana Key. Pues baylen con Barrabas. 


al Rey. A Salen todos. | 
Canta. Vaya , vaya de mogiganga, — Tod, Para efo 3 baylemos todos. + 
de alegria y de pelar, | Key. Pues repitan a compas. 
que quien llora con placer, Tod, Vaya, vaya) co. 
fiente bien qualquiera mal. Hacen un torneo en forma de matachi 
Tod. la Muf. Vaya, vaya, écc. nes , y den fin, 


FIN 


Con Licencias BARCELONA : Por Francisco Surra y BurGapa , Imeresor, 
calle de la Paja. | 


A costas de la Compañia. 
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